SOLEMNITY OF ALL SAINTS
Communion Mt 5: 8, 9 10
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1. In converténdo Démi-nus capti-vi-td-tem Si- on, facti
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sumus qua-si somni- dntes. Bedti.
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2. Tunc replé-tum est gdudi- o os nostrum, et lingua no-

stra exsul-ta-ti- 6-ne. Beati.
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3. Tunc di-cébant inter gen-tes: Magni-fi-ca-vit Démi-nus
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fa-ce- re cum e- is. Beati.

4. Magni-fi-ca-vit Démi-nus face-re nobis-cum; facti su-
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mus le-tintes. Beati.
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5. Convérte, Démi-ne, capti-vi-td-tem nostram, sic-ut tor-
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rén-tes in austro. Beati.

6. Qui sémi-nant in lacri-mis, in exsulta-ti- O6éne me-tent.
Beati.
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- intes i-bant et fle-bant semen spargén-dum por-
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tantes. Beati.

. Ve-ni- éntes autem véni- ent in exsulta-ti- 6-ne  portan-
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tes mani- pu-los su- os. Beati.

Blessed are the clean of heart: for they shall see God. Blessed are the peace-
makers: for they shall be called the children of God. blessed are they that suffer
persecution for justice’ sake: for theirs it the kingdom of heaven. 7. When the
Lord brought back the captivity of Sion, we became like men comforted.
2. Then was our mouth filled with gladness; and our tongue with joy. 3. Then
shall they say among the Gentiles: The Lord hath done great things for them.
4. The Lord hath done great things for us: we are become joyful. 5. Turn again
our captivity, O Lord, as a stream in the south. 6. They that sow in tears shall
reap in joy. 7. Going they went and wept, casting their seeds. & But coming
they shall come with joyfulness, carrying their sheaves.



